CHAPTER V
CONCLUSIONS AND SUGGESTIONS

5.1 Conclusions

After analyzing. cot J and_code-switching, the conclusions were

drawn ag:the following.

. The type ftﬁixinN:E"Gperfo med by the presenters
erg their Radio progra eﬁou ange
\ap orical code-switching (21.11%). Conversati

g)de-swﬂching (79.89%). among the conversation

switching type, the presenters did not perform pe

w objectivization and addresses specification code mixing and itching;

they perform quotation (27.48%), interjection (21.72%), reitemtimg% )
> and message qualification (27.71%). The presenters did 0
E situational code mixing and code-switching. U

2. The most dominant code mixing and code-switching that we antly

used was conversational code mixing and code-switching wh ared
for 433 times or 79.89% from the whole kinds of code mixi

switching. Within the type of conversational code mixing a

&8

message qualification was dominantly performed by the presente

120 or 27.71% from the whole conversati code mixing and code-

ormed code mixing and code-

swit :
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switching or about 50% from the whole code-switching performed and then
Zika for about 167 times or 30.81%.

5.2 Suggestions

In relation to the conclusi

e presenters of PRO 2 FM should perform code mixin

switching in a clear pronunciation, so that their viewe not

: misunderstanding on what they said in their presentation. m
==

3. Since the present study was limited on the use of code mixing a

switching on Radio presentation than further research should be co

to study about code mixing and code-switching in relation to the g

. <
9 a. In sociolinguistics point of view, since the findings of this cl

8 indicate that Sonya is dominantly switched her language i ish rathe

than Zika, then a research should be conducted to find out the
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b. In broadcasting point of view, since the present study was limited on the
radio presentation, then for the deeper understanding on the use of code

mixing and code-switching in various radio channels and programs,

researchers should be performed in various radio programs such as
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